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Abstract

Naturally, human beings always moving and changing locations throughout their lives. In
describing the experience of traveling and journeys with direction, spatial prepositions are used.
The three most common spatial prepositions in various languages express location, source,and
goal. Common Chinese spatial prepositions used and studied include the prepositions zai 'at', cong
'from’ and dao 'to'. Although commonly used in speech, prepositions are considered difficult to
learn for students who are learning Chinese as a foreign language. When producing directional
speech, students often make mistakes in using Chinese spatial prepositions.

This study aims to: (1) Find the tendency of types of errors in the use of Chinese goal
prepositions; (2) Explain the possible causes of students' errors in the formation and use of spatial
prepositions in Chinese directional speech. The data in this study are limited to sentence
constructions containing spatial prepositions of the direction of destination obtained from the
composition assignments of students of the Chinese Language Education Study Program, Jakarta
State University (PSPBM UNJ) class of 2020 during the 4", 5", and 6™ semester.. The sentence
constructions collected are all in written form. This study uses Carl James' error identification
model in analyzing errors. The results of the study show that there is a tendency for students to
make errors: (1) missing constituents in the form of localizers, (2) choosing prepositions,
localizers, (3) sequence errors, and (4) mixing sequence errors and choosing inappropriate
prepositions. The author assumes that the use of Chinese spatial prepositions of direction reflects
the spatial concept of Chinese speakers which is different from Indonesian speakers, namely



considering the interaction between identification of direction and body direction with the logic of
the sequence of events important. This assumption still needs to be proven by further research from
a cognitive semantic perspective.
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]

—. Al

FENE LR R SRS, B 526 E R —MIEARM.
FESAT BN, NFETHEEX 7 w5 60 B AT A 50, 5B E 5%
WRITHAER, FFENEINEN RS Y B S 2 ARG o IX SRt gl T
MR B R R, KB AEAT S AUHIWTTT F) . TiflAT R B 45
(EBAERIEIAE D, BEATTT 4R 51 ML S 2R,  DARSE s A AT
No NIRRT T7 G5 5 a2 (Al A in DAk, R, 23 () A ie] 72 77
s A EEAEN, 2 N TE F bR

P F IR, AFTEF P EH W =S A e T RO
B AT RE ST (Ursini%, 2021: 3) o fEEQJBIEH, 2ol
H “di” Ronfi®, “dari” RoREATIH, “ke” FRL LTI, REZ
() im] BAT 515 5 18 e, IRAE 0SB B, BT RLBGE N AR
TEFHEAFENE, MR E NIRRT NS (Yang, 2021
Zhao, 2020) .

5 SN 7 ) A 1] R B A R o EL RS MR HL T 1R) s O HERA I, AT
FRE R EUR IR S A S B — g iR, A RS SRR
IR RNAFEZE R EAMES R, 52 B BARE A prid
FWHME, W TRRES B R ELERERE X ERIZESR (Musona &
Mushangwe, 2014) o J&F b, ASCHUFRAKRIITT, BAAHRN: (1D &
DR JE 2 AR AR AT DTG A () i) (RIRTT M) 256 5500 I AR 1 28 00 R HL 4 A
fiEs (20 B HAl v AR R AT R R A



A EEDOE B T A B IR . L (BUEHERE)  (
Hanyu Jiaocheng) A, & WM AFEEAFELLFHI: (1) £nirE
i, W “fE (zaid 7, AT UMZMERARM AL, Bl “fEAR T
fE7 . “HEREATEEE T+ (2) FoRTMARETT FALKIAE, a1 <M (
cong) 7 v “F| (daod) 7 . “4E (wang) 7, Hl “AIXILEIAIL” .
“ANRIL—BAERE” - “BILGATEIUELES” « AERILET L AT
—HE” %,

M EIRGIF AT LA, 23 i BE AT DS A, m] LA RE SR %
ﬁg&%{i)ﬂ’ ﬁn “M ...... @J ...... 7 “M ...... ﬁ:ﬁ ...... 7 “@J ...... ﬁ:ﬁ ...... ”»
o WAk, REZE A ARSI AR R A FE R, BIRRAIE.
MR &

Yang (2021) f&th, (EXSAMMGEHBCEDIFT, A i BB FEATI A
AW MAERAZED TRABZE, WA GRS RR KM (
Hou, 2023; Leng, 2008; Rahardjanti, 2019) . AMialfEi&MIxtEL#r (
Liang, 2008; Liu, 2021; Zelia, 2012) , LLRA-ialfEisEfE FmizEsHTr
Anas, 2012; Hu, 2022) %,

(EAS A AR ST, Ursini®s (2021) MIE SCH FEXHE 25 7] A
“UE (zaid) 7 . “M Ceong) 7y “F| (daod 7 BLRITALE RIS JE.
by R BT T a0, R R ER ORI TR, A A
577 R0 AT LS 1R 4 A M A A RS, R R SCORRIHT T RGNS .
SRTRT, BT AR T AR R, RERME T ARG, HIERE
NG AT B3 S T AR ASE A% L o

WX GG, MAHTLEDTRRMER “fE (za1) 7 LK
TN “IN Ceong) 7, TR RN ST A SGTERUD . SR
, DMERFR 28R TREJE M, A 23 (R A 18l 7E J7 a8 A ) (1 4 FH 3



ITRGHRVT

FeT b, ASOR R JE S AR A A1 S DG 2R 77 10 26 A [
]IS P AR R R EAT 04T o ) 5 THD B e 08 B 4 T e e 2 >0 3 00 )
S R B R 2 T SCR R, AR s Tk, 18R FrE R
W LA S IR 2 Oe R BRI, AR a8, AR THERE e
AR 7 8] 7 ) R A R 100 o

DRIV B AR EOTE 5 B, ARSI IR e P A IS [ AL R (
Universitas Negeri Jakarta) PUIHZEE L I20204 A4 fESH4E H6°2 W] 5E
JS IR SR BRI

RIS, AR E 2R (D R ER
“UE (zaid) 7 L T (yw) 7 (2) FoREAM M (eong) 7L “H (
AD RN “}J\ ...... @J ...... 7 “}J\ ...... |:|:| ...... 7o (3) ﬁ%gﬁ‘l}lj‘ﬁﬁﬂg
“F| (dao) 7 . “Iu) (xiang) 7 . “4E (wang) 7 . “EH (chdo) ” .

AR SCLARIR T M2 05 A3 A A AR 7 R, B AR HTEN JE A fE Al
FHEZE A 1 I A O i R, BT 8 7 HASE FH A s S A A 1 T

. ERERIR

A 2 S 4 4 T AR ) 28 o ] L T 0 9 [ A A R
R o A ARETER) T ] DAFS M ahial a1 RPIRTE, R A] DATE 4 i 3 1
FHE

R4 Zwarts5Gardenfors (2016) , J5[128%5 (Al /8 H T Ak — iz
AR (trajectory, TR) HXFTZH¥ (landmark, LM) MIFEIKR., B
T AR o =2k

Fon BT R, Bll: to, into, onto, towards

FORKIETT B A, Blfn: from, out of, off, away from



FORBAZR M, Flin: through, over, along, around, across
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	1）遗漏（Omission），即应出现的成分缺失 
	2）误选（Misselection），即成分选择不当 
	3）错序（Misordering），即语序错误 
	4）混合（Blends），即多种偏误类型的混合 
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